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EN The shown insulation measures are always minimum requirements.
Covers can be substituted by higher grade covers.
B → D E → D L → K

DE Bei den dargestellten Isolationsmaßnahmen handelt es sich immer um Mindestanforderungen.
Es können Abdeckungen mit höherwertigen Abdeckungen substituiert werden.
B → D E → D L → K

FR Les mesures d'isolation présentées répondent à des exigences minimales.
Las tapas se pueden sustituir por otras de mayor valor.
B → D E → D L → K

ES Las medidas de aislamiento representadas son siempre los requisitos mínimos.
Es können Abdeckungen mit höherwertigen Abdeckungen substituiert werden.
B → D E → D L → K

IT Le misure per l'isolamento rappresentate costituiscono sempre i requisiti minimi.
Le coperture possono essere sostituite con coperture di qualità superiore.
B → D E → D L → K

PT As medidas de isolamento apresentadas são sempre consideradas requisitos mínimos.
As coberturas podem ser substituídas por coberturas de qualidade superior.
B → D E → D L → K

TR Gösterilen izolasyon önlemleri, her zaman asgari gerekliliklerdir.
Kapakların yerine daha yüksek kalitede kapaklar kullanılabilir.
B → D E → D L → K

РУ Представленные меры по изоляции всегда являются минимальными требованиями.
Крышки могут быть заменены более высококачественными крышками.
B → D E → D L → K

PL Przedstawione tu zabiegi izolacyjne stanowią wymogi minimalne.
Możliwe jest zastąpienie pokryw pokrywamy wyższej klasy.
B → D E → D L → K

中 此处列出的绝缘措施为最低要求。
可使用更高品质的外壳。
B → D E → D L → K

FAQ Insulation measures for circuit breaker
FAQ Isolationsmaßnahmen für Leistungsschalter
FAQ Mesures d'isolation pour disjoncteurs
FAQ sobre medidas de aislamiento para interruptores automáticos
FAQ Medidas de isolamento para disjuntores de potência
FAQ Misure per l'isolamento per interruttori automatici
SSS Devre kesiciler için izolasyon önlemleri
FAQ Меры по изоляции силовых выключателей
FAQ Zabiegi izolacyjne dotyczące wyłącznika
断路器绝缘措施常见问题
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Connection / Anschluss / Raccordement/ Conexión / Connessione 
/ Conexão / Bağlantı / cоединение / Połączenie / 连接

≤ 525V 
AC

690 V 
AC

3VA938.-0JB13
3VA938.-0JG13

—
D
E
F

3VA948.-0JA13

3VA94..-0JJ23
3VA94..-0JC23
3VA93..-0JF60

D

3VA940.-0QA00 —
D
E
F

3VA948.-0QB00 A
B

D
E
F

3VA948.-0QC00 B
K

K
L

3VA948.-0QD00 D
F

3VA948.-0QD00 B

3VA940.-0QA00 A
B

3VA948.-0QB00 A
B

3VA948.-0QC00
B
K
L

3VA948.-0QD00 D
F

3VA948.-0QD00 B

—: no barrier requirements / keine Isolationsanforderungen / Pas d’exigences de 
barrières / No hay requisitos de aislamiento entre fases / nessun requisito per bar-
riera di separazione / não há requisistos de barreira / bariyer gereksinimleri yok / 
требования к барьеру отсутствуют / brak wymagań dot. barier / 无屏障要求

match barrier requirements / Isolationsanforderungen einhalten / 
Exigences de barrières respectées / Cumplir requisitos de aislamiento 
entre fases / coordinare i requisiti per barriera di separazione / corre-
sponde aos requisitos da barreira / bariyer gereksinimlerini eşleştir / 
соответствуют требованиям к барьеру / dopasuj wymagania dot. 
barier / 匹配屏障要求 

A 3VA9482-0WA00

B 3VA9482-0WA00

C 3VA9481-0WD.0

D 3VA9481-0WF.0

E 3VA9482-0WA00
3VA9481-0WJ.0

F 3VA9482-0WA00
3VA9481-0WJ.0

K 3VA9401-0WG.0

L 3VA9482-0WA00
3VA9481-0WK.0
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Connection / Anschluss / Raccordement/ Conexión / Connessione 
/ Conexão / Bağlantı / cоединение / Połączenie / 连接

≤ 525V 
AC

690 V 
AC

3VA940.-0QE.0

C M
N

3VA940.-0QF.0

3VA940.-0QA00 —
D
E
F

3VA948.-0QB00 A
B

D
E
F

3VA948.-0QC00 K
L

3VA948.-0QD00 D
F

3VA948.-0QD00 B

3VA940.-0QA00 A
B

D
E
F

3VA948.-0QB00 A
B

D
F

3VA948.-0QC00 K
L

3VA948.-0QD00 F

3VA948.-0QD00 B

3VA940.-0QG00 O

—: no barrier requirements / keine Isolationsanforderungen / Pas d’exigences de 
barrières / No hay requisitos de aislamiento entre fases / nessun requisito per bar-
riera di separazione / não há requisistos de barreira / bariyer gereksinimleri yok / 
требования к барьеру отсутствуют / brak wymagań dot. barier / 无屏障要求

match barrier requirements / Isolationsanforderungen einhalten / 
Exigences de barrières respectées / Cumplir requisitos de aislamiento 
entre fases / coordinare i requisiti per barriera di separazione / corre-
sponde aos requisitos da barreira / bariyer gereksinimlerini eşleştir / 
соответствуют требованиям к барьеру / dopasuj wymagania dot. 
barier / 匹配屏障要求 

A 3VA9482-0WA00

B 3VA9482-0WA00

C 3VA9481-0WD.0

D 3VA9481-0WF.0

E 3VA9482-0WA00
3VA9481-0WJ.0

F 3VA9482-0WA00
3VA9481-0WJ.0

K 3VA9401-0WG.0

L 3VA9482-0WA00
3VA9481-0WK.0

M
3VA9482-0WA00
3VA9481-0WJ.0
3VA9481-0WD.0

N
3VA9482-0WA00
3VA9481-0WJ.0
3VA9481-0WD.0

O 3VA9482-0WA00


